Appendix: Formulations in dictionary definitions used for semantic annotation
AGENT

English:
“to be the N”

“the one who V-s”

“a person who V-s”

“one who plays the N”

“to do the office of N”

“act in a manner characteristic or reminiscent of N
“a person or party who V-s”

“to V as N does”

“a group of people that V-s”

“to act in the manner of N”

“a person or department engaged in V-ing”
“command or direct (someone) as N”

“to act as N”

“to work as N”

Czech:
,»boyt N*
»pracovat jako N*
,»kdo V*
,kdo poskytuje N_action*
,,délat N.ACC*
,»hrat divadlo jako N*
,jednat jako N*
N_agent
,»pocinat si jako N*
»slouzit jako N*

CAUSE

English:
“to be the cause of”

“to be the N or cause of”
“which causes N_action’
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Czech:
,»podnét, popud*



DEGREE

English:
“the quantity of”
“to drive by N”
“to move by N” where N is a unit of measurement
“to measure or compute the number of N
“a small quantity, so much as may be had by V-ing”
“this as fixed measurement”
“a V-ed quantity”
“the range over which someone or something can V”’
“the scope of N_action”
“the proportion by which”
“the amount V-ed”
“a quantity of something V-ed”
“a measure, rate, gauge of amount”
“an allotted portion”
“reach or range of movement”

Czech:

,,vzdalenost, na kterou lze V*
,,vzdalenost, kam az néco V*
»mnozstvi tekutiny, kterou 1ze V*
»mnozstvi, v jakém zvet pref-V«
»mnozstvi prace Adj_passive part™

EMOTION

English:
“N_action affecting the spirit”

“to regard with N”

“to affect with”

“to have Adj denom feelings”
“to be full of N”

“a condition of V-ing”

Czech:
,,mit N“ where N is an emotion

GOAL

English:
“to reach N

“to come to N”
“to seat on N”
“to press or hold something to one’s N”



“to bring to N”

“to put [something] into N”

“to place at/in/on N”

“to place (...) into which [somebody] may V”
“enter [something] at N”

“to arrange or place in N”,

to record or enumerate in N”

“to deposit in N”

“to turn [something] to N”

“to place or shut [something] in N”
“to run (a ship) on N”

“to note or enter upon N”

“to enter in N”

“to lay on N”

“to aim [something] at N”

“to ascend to N”

Czech:
»zapisovat do N*
,,byt obracen N.INSTR* (,,byt obracen smérem*)

INSTANCE OF ACTION

English:
N_action
“the action of”
“the act of”
“instance of”
light-verb construction with N and a verb meaning ‘do, perform’
“to commit N”
“to V using N_action”
“to dance the N”
“journey” in the N’s definition when corresponding V is a verb of motion
“to engage in N_action”

Czech
N_action
,,udélat N
,,d¢lat N
»provadét N
»dopoustét se N
,,vzdavat N*
»chvat, jimz zapasnik V*
N_action formed from pref-V
,,ucinit N
,.konat N*



,»N_action.INSTR se dostat*
,,cinnost*
,,byt iCasten na N*

»cesta, vyprava“ in the N’s definition when V is a verb of movement

INSTANCE OF PROCESS

English:
“the process by which”

N_action

“the process of”

“to suffer N”

“the condition of V-ing”
“V-ing motion”

Czech:
N_action

INSTRUMENT

English:
“V by means of N”

“V with N”

“V by N”

“V by way of N”

“V using N”

“the instrument of/for”
“material for V-ing”

“to move by Adj_denom force”
“apparatus for V-ing”

“to apply N”

“a thing used in V-ing”

“V by the use of N”
“[something] used for V-ing”
“to measure in N”

“to blow or sound N”

“to record on N”

Czech:
V + N.INSTR
,»hastroj k*
,,Zafizeni nebo nacini k V*
,»pusobit na néco N.INSTR*
,,Zarizeni k*
,hatirat, napoustét N.INSTR*
,,c0 slouzi k*



,pripravek k tomu pottebny*
,»stroj, ktery V¢

»prostfedek N_action.INSTR*
»zatizeni, jimz se V*

»V pomoci N*

,hakres, podle kterého se V*
,,cim se V¢

,,soucast, zarizeni*

LOCATION

English:
V + PP of location

“the station of V-ing’
“to be at N”
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Czech:
,,mit néco v N*
byt v N*
,,misto, kde*
,misto N _action*
taborit ve N
V-isté

MANNER

English:
“the manner of V-ing”

“one particular form or method of V-ing”
“to V + Adv-denom*

Czech:
,»Zpusob*

(13

,Taz

MEANS

English:
“to use the N”

“to move N as a means of locomotion’
“to move forward by means of N”’

“to go by N”

“to transport by N”

“to ride on N”

“to lift in N”

“to make one’s way in N”
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“to go or walk on N”

Czech:
»jezdit N.INSTR*

PERCEPT

English:
“to be seized with N” where N is a sensation

“a smell or scent”

Czech:
»mit N, trpét N

PATH

English:
“a route”

“a course”

“a path”

“a passage”

verb of motion + PP (“move at N”, “move in N”, “drive at N”, “fly in N”, “recede in
N”, “to flow in N”)

“to cross [something] by means of N”

“a place where V”’ where V is a verb of motion

“a place suitable or set aside for V-ing” where V is a verb of motion

Czech:
,misto, kudy V*
,misto, jimz se V*
,»po N piepravit*
,,misto, kde néco V*

POSSIBILITY

English:
“opportunity, permission, or right to V”

Czech:
,,moznost V*

RESULT

English:
“to create N’

“to make N”
“to collect into N”
“to form N”



“to bear N”
“to draw up N”
“to prepare N”
“to become N”
“[something] formed by V-ing”
“[something] made by V-ing”
“to set in N”
“a decision after N_action”
“to begin to be in N”
noun + Adj past participle
“to set the N”
“to introduce N into”
“mixture formed by V-ing”
N _RESULT
“a sample of tissue obtained in this manner”
“to put a N to”
“to provide something with N”
“to draw up or prepare N”’
“to take on N”
“to shape something so as to form N”
“to fashion like N”
“to cause N”
“to form [something] into N”
“break or tear into N”
“to make Adj-denom”
“to grow or become Adj-denom”
“break away N”
“the substance so discharged”
“outcome or result”
“to dub or create (one) N”’
“to make oneself N”
“to expand into the shape of N”
“to cause (an object) to deform into a shape resembling that of a N”
“to provide with N, to raise a N on”
“to [do something] so as to form N”
“something which has been V-ed”
“[something] that/which is V-ed”
“to make into N”
“the result of this”
“to mark with N”
“to become covered with N”
“to represent in N
“to divide into N”
“to break or split into N
“to devise as N”
“to cut into N”
“to issue N”



“to form or cause N”’

Czech:
,»tvori, objevuji se N
Adj_passive participle + noun
»vydavat N“
»vytvaret N*
»sednout si do N* where N is a position
,upravovat na N
»vylucovat, tvotit N*
V_deadj
,»vzbuzovat pocit N*
»Zaujimat polohu N*
,roztok vznikly N action.INSTR*
»latka vznikld N _action.INSTR*
N _result
,Vyrabeét N«
,,zhotovit N*
»délat N
,udelat N«
,,poustét N
,,nahanét N
,,sestavit N
»stopa po N_action*
»otvor vznikly N action.INSTR*
»rana zpusobena N_action.INSTR*
,,c0 takto vzniklo*
»vysledek*
,»IN_action.INSTR utvoreny*
,»t0, co vznikne N_action.INSTR®;
,»Zaznam o tom**

THEME

English:
“to furnish [something/someone] with N”

“to give N to”

“to equip [location] with N”
“to decorate with N
“that which is V-ed”
“to receive N”

verb of motion + N
“to remove N”

“to take out N”

“to be the N”
“which undergoes”
“roll N”



“to move like N”

“to punch or hit in N”

“which undergoes this process”
“anything so arranged”

“to place N on”

“to cover, surround or occupy [location] as the N”
“something conceded, conferred”
“to adorn [something] with N”
“something that V-s”

“to provide [someone] with N”
“to feed or furnish with N”

“that which is fitted to V or to be V-ed”
“to implant N”

“a person who has been V-ed”

“to insert as N”

“to adorn or decorate with N”

“to cover or coat with N”

“to cover [something] with”

“to take N”

“to gather N”

“[something] V-ed”

“to strip N from”

“to cover or overlay with N

“to stick out or stand up like N”
“to perform an action on N”

“to hunt, catch or kill N”
“[something] moving with a V-ing motion”
“to offer as N”

“to impose N upon (a person)”

“to sprinkle with N”

“to move (...) as of one V-ing with N”
“[something] which may be V-ed”
“something that can be V-ed”

“to part N from [something]”

“to dress in N”

“to throw N”

“to cut off N”

“to impose N upon”

“to attach N to”

“to serve with N”

“to plant or crop (land) with N”
“to feed or fatten (sheep) on N”

Czech:
,,davat N na néco*
»povlékat tenkou vrstvou N*
»opatfovat néco N.INSTR*



,,dat, udélit nékomu N

,,brat, zneuzivat N*

,,davat, odevzdavat N*
,,dovazet N*

,»hazet N

,»héco Adj passive participle®
,Jist N

,»opatiit N.INSTR*

Adj_passive participle + noun
»pokryt, opatfit N*

,,byt N

»pridavat N*

,prifazovat k nécemu N*
,uchopovat a polykat N

TIME
Czech:
,,byt nékde pres N
Abbreviations:
V ... verb in the conversion pair / verb used in the definition of the verb in the conversion pair

N ... noun in the conversion pair / noun used in the definition of the noun in the conversion
pair

N_action ... action noun formed from V or from a verb used in the noun’s definition
N_agent ... agent noun formed from V

N_result ... noun with a resultative meaning formed from V

pref-V ... verb formed by prefixation from V

V-isté ... noun derived from the verb using the suffix -iste

PP ... prepositional phrase

Adj passive part ... adjective formed from the passive participle of V
Adj past_participle ... adjective formed from the past participle of V
Adj denom ... adjective formed from N

Adv_denom ... adverb formed from N

V_dead; ... deadjectival verb formed from an adjective related to the N
ACC ... accusative case

INSTR ... instrumental case



